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Ma este üt órakor a győri gőzös tizenkét dísz
íti vés kíséretében megérkezett.

, Görgői hót napi távoUéte után ismét itt van.
Kmeti ós Pöltcnberg hadosztályai tognap dél

után 2 órakor Csorna és Kapuvár között a na
gyobb számú ellenséget megrohanták.

És minden ponton visszaverék.
Herczeg Salm mint fogoly kezűnkben maradt.
Whys és Bombellea generálok a csatamezén 

találták halálukat.. ■ • .
Részünkről a jeles DczsóA kapitány halálát 

fájlaljuk, s mint mondják 10 0  emberayi vosztc- 
aéget. -t . . ... . ,

Scrgclnk közt az a hiedelem, hogy az ellen a 
Duna jobb partján a határokig nem fog megállani.

HE csipáinak áaaái a Küslfikttyul?
BadáÉ nyomtatják, t  az egész « M l^ U  

kapkodva akarnák ohasni, de ntaes abban moha 
és sémink

Lépt az alvidéken füaél fánál beszélik a  le- 
.Iwp legrosdabbnl állnak.

-^HkMrdinpni<dolkmi«kegyoaakroaf«nMk>
nakoMse, Pa n e l megveretett, s szászra csekély 
sereggel jön felfelé.

■ Avmpély nagy és semmi jelek nem látjuk 
annak, ■dalia az aMdákekre a dolgok sürgősé
ge miatt rendkívüli intézkedésak tétettek volna.

A jóMkü felusi olvasó ájtatosau végig olvas
sa a  „Közlönyt" melly a Wiener Zeitungot atá%- 
róleg, a Ssőnyi csata óta azt látszik jelenteni, 
n latka .asóta semmi sem törtéat volna.

ifi as alvidéken kifejlett e hirtelen! fordula
tot s  busára nézve logkomolyabbnak lápjuk.

Arad és Temesvár körül fekvő seregeink on
nan nem ‘mozdulhatnak, vagy ha kénytelenek 
mozdulni, három nap alatt cl van veszve Bánát. 
Silliak és Rokovina csatlakozik a közelgő, s igen 
nagynak mondatott ellenséges sereggel.

A „Közlöny" pedig tovább is hallgat, s ha a 
sora könyvében az volna Írva, hogy Bánát és Bács 
ismét osztrák késre kerüljön, a „Közlöny" csak 
akkor fog szólani, ha valahogy másfél napra egy 
falat visszafoglalandunk. ■

Felkiált például L i p p a i i  m i e n k !
Miből aztán a falusi olvasónak, ki hacsak a 

Közlönyt olvassa, s ki mindaddig azon hitben 
volt, hogy Jel)achich az eszóki falak melletti sé
tányról még nem is álmodozik kimozdulni, azt 
kénytelen mondani:

Köszönöm az Hlyen győzelmi hirt, midőn ab
ból tudom meg először, hogy négy vármegyét 
Krassőt, Temést, Torontáli ós Bácsot már ezelőtti 
k i tudja mennyivel elvitte az ördög.

• lífry botii
a Cilituamin .sterhez.

Ö r M m d M d f  mink rir nr Igen bölcsen te
szi, hogy ások mindenféle %ot szerkezetű testüle
tektől bekivánja a fUggetb aségi nyilatkozatot.

Egyet azonban elfeled.
Elfeled sonyira, hogy ml Önt kötelességmu

lasztásról vagvnnk kénytelenek vádolni.
Ott van ugyanis teljes szent méltóságában és 

épségében a székcs-fejérvári káptalan, és él s 
uralkodik dicsőségesen, nunt élt nem tudofti mely- 
lyik szentnek születése előtt két héttel.

Kérdjük önt tisztelt minister tir, tett-e öft az 
iránt lépéseket, metty anerint tudomására jöhet
nénk annak, hogy történhetett a z ,” ho^y a 'szé- 
kerffejérvári veperabflo tapintani szivének tiszta 
sugallatából, s lelkének Hhesltő meggyőződéséből 
az ellenségnek, egy m gy pompájú levél kísére
tében 600 pengő frtot küldött a végre, hogy azzal 
Is a párttttő' magyaroknak mtaélelöbhl legyébe- 
lése hovahamarabb megtörténhessék.

■Mi a‘ káptalanbeU illyetón vén gonosztevők 
cselekedetében a hazaárulás tagMfcfenetmkfe • « -  j 
ihét találjak.

No de azért ne gondoljon az ember mindjárt 
vésztÖrvényBzékre.

Csak azért kopogtatnak a cultus ur aranyos 
kilincsén, tenné meg azt a szívességet, szólana 
egy Szót valamelyik thoknokkos, kinek történet
ből nincsen dolga, hadd imának Fehérvárra egy 
frankIrozatlan levelet.

Kérdeznék meg egy kicsit ezen breviárium 
morsoló publicumot, mi bírta őket esen nagy 
lelkű ajándékra.

Kényszeritette őket Wtedisgraetz. Hisz ekkor 
a hatszáz forint á r c q n i s i t i o  színét vette 
volna fel.

Vagy tán azt nevezik a káptalanbeliek kény
szerítésnek i ha Budáról egy nyájas felszólító 
levőikét kaptak WiafBsgmecztöl?

De ez esetben is, mire való volt a kleztkor- 
nyázott kísérő levél, m ellnek szellemében as el
lenség & k e d v e s  adományt Mrtspj altom klkör- 
töHcttc.

Pénzt adni egy káptalannak, hogy azzal eM- 
segittessék a vOág legiszonyatosb bűne; egy nem
zetnek kiirtása, olíy irtóstató bábom, melly- 
nok egyes részletei a  hihetlcnség határai körül 
járnak.

A fehérvári-káptalan esen ajándékkal bűntár
sává tette magát mindazoknak, kik a  magyar faj 
ellen irtó háborúra esküdtek össze, a vad ráez, 
a gyilkos oláh, s legutóbb a barbár orosz.

Esek mind czinkosai lettek a fehérvári kápta

lannak, a mennyiben mindenik a tőle lehető erő
vel és móddal törekedtek a végetélhoz a magyar 
elem kiirtására.

Az osztrák katona harezolni tudott, a rács 
gyújtani és gyilkolni, az oláh agyonverni.

A pap Hlyen mesterséggel nem b ír , hanem 
mint mondják,annyi a pénze, mint apolyva,saz
é r t  f i z e t e t t  m i n t  a kö l es ;

Cultus ur csendítsen egyet a fehérvári dóm* 
bőrnek közé. Kr.

- - • i..* • •
- K é l fö ld ig  taznztl exáfólat.

Sok* maUiságosabb dolgot' nem alvásinak, 
mini s  MUyeamcl MokVay ur egyik lapban sz es
te a pesti puhUenmot megnevettette.

LeSznek Olvasóink M sül, kik emlékes ni fog
nak, hogy qgy Láng OsÉsflfarins csimft csikk je
lent meg Möjnlnlrban.

MokrÉp u r  neki á ll, n  mi csak eztkkfinkben 
MsjiegflrvMl, astm lnd maga isymhtt tényeket el
ismeri.

Ast gondolná az ember Mokrai nr nem is 
czáfolatot irt, hanem egy kis bővebb felvilágosí
tást csatolt utóhangképen a mi czikkeinkhez, a 
csak onnan lehetne gyanítani, hogy az mégis 
czáfolat, mert a csikk elején a nyájas Mokrai a 
Marczius szerkesztője ellenében vagy negyven, 
ötven Sornyit keményen íUymálÓdik.

Láng consiliarius, kineveztetésében Mokrai 
csikké után nem lesz ember, ki meg ne botrán- 
kozzék.

Az előtt valószínűleg még volt itt-ott egy pár 
ember, hl Láng coasiliariuaban megnyugodott, 
mert hiszen a Marczius pártlap s az emberek ast 
hiszik, hogy a pártlapok, a tnlsópárti egyének 
ellenében soha sem tudnak igazságosak lenni.
- Most Láng eonriliarinsnak, mikénti magavi

seleté be van vallva jobbról és bakóL
Bőtt mi abban sem akarnak Mokrai urtói ktt- 

lönbözőleg Ítélni, hogy Láng oonafMáriní itt ma
radván, kényszer! tietet szolgálatba lópnL

Hanem csak a szolgálat minősége itt a fuzfang.
Szolgálni, firkálni, holmi bnreaui bassontalan- 

ságort elvégezni, holmi tedd ida tedd oda dieaste- 
rialis ügyeket, megjárja.

De oUy rettenetes ügyben, mint a Becsei 
Károlyé! —

Befolyni, egy olly szerződés kötésére, melly 
szerint Magyarország kincstára, Mokrai szerént 
másfél millió mázsa sóban meglopatni szándékol
ta tok  es több kettőnél*
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Ila Láng urat januárban kényszeriUeftélt Is
iit Pesten a szolgálatra, később midőn látta, hogy 
az osztályához tartózd ügyek közfitt illy irtóza
tosak is clólbrdulnak , kötelessége lett volna 
visszalépni.

Visszalépái, bár: miként módot találni, egy 
olly okos szerkesztő, mint Láng, könnyen tudott 
volna.

Aztán mi nem is válaltuk fel magunkra, 
hogy mindazok, mikét ott előadtunk az evangé
lium szigoráig igazak.

Mi azt mondtuk. Pesten és - Debreczeabeh 
mindenütt'-áz unálandg hallja az ember ezt a 
históriát. *

Mi azt mondttik, hogy illy gyattú alatt levő 
irtagasb fókfzatu hivatalnok a közjóérzéa meg
sértése nélkül néni szolgálhat, a nélkül, hogy 
magát kitisztítsa. - -

Azért Láng consiliarius, a midőn Mokrtti ur 
védő czikkét elolvasta, bízvást felkiálthatott: Ad
tál uram esőt, de nincs köszönet benne.

Kár volt Mokraynak előre be nein mutalni 
consiliarius urnák a megkeszitett czikket. -

Mert a vádirat jobban meg ijesztette az öreg 
arat, mint tán azon fulminatorium , meilynek kö
vetkeztében Láng uron azon szellemi tortúra kö
vetetett el, hogy az osztrákok alatt jó  f i z e t é 
s é r t  szolgálnia kellett.

Oh nagyszerű kényszerűéi, melly mellett jár
ja havonként a rakás bankó !

Mindazáltal önt sem arra teremtette az isten 
herr von Moray. hogy valakit megvédelmezzen.

I l 

iit fog következni egy második czáfolat, melly ■ 
az előbbenihez hasonlólag szint úgy földig lerázó 
leend. ,

- A külömbség a keltő között csak az, hogy az 
első czijsk merő importunus tolakodás, mig az itt 
következő, mint látszik,az ügy érdekében jószán- 

. dékkal van írva.
- Menjen végig rajta az olvasó, s azt fogja 

mondani: hogy az egész czikk csak modorban 
különbözik a mienktől, a lényeg tisztán ugyan az.

C i á n y l  én  a  k ö z i e k ,  i i i t n l n t e r l u n i .
•” - c

. Suum ciiitjue. ■
A Marczius 46. számában egy czikk jelent 

mege caim alatt; Csányi László, — /
Mellyben a közlekedési minister egy kissé

- mégleeckéztéttk hivatalnokai választása körül ta-
- Dúsított politieájáért.

És elmondatik róla, hogy bár derék hazafi, 
de rósz cmbctismorcttel bír.

Például iioaaük fel Ottlngcrreli esete is, kit fi 
• ajánlott, s kiben ahnylra kellett csalatkoznia. —

És ez fájdalmasan igaz.de úgy hiszem, senki 
Csányinál inkább nemérzéazt, mert nőm ő volt-o 
az első, ki az eljárás hibás voltát Ottingor irányá
ban, mint Telekynél is észrevette és dcsavouc- 
rozta ? '— ‘

Csalatkozni uraim emberi dolog, ki az, ki 
mint isten olvasni lenne képes a szív legbensőbb

redősben ? KI tttjr szerencsés, az követ emelhet a 
más tchetlenebbekre, de más senki.

Abban még sem csalódott Csányi, hogy Ottin- 
ger jeles, bátor katona, ki ügyünknek csak nye
reség lehetett volna egy időben, bár égnek hála, 
most már reá épen nincs szükségünk. *)

Mi Berdc Móscsnck tanácsnokká lett ncvez- 
tetését illeti, ha áll az, mi róla mondatik, sajnál
ni lehet, hogy megtörtént.

Ebből csak az. kö.vetkezik, hogy Erdélyben 
nem akadt olly.őszinte ember., ki tudván Beidé
nek eme bizonyára kárhoztatható eljárását, arra 
a k. biztost figyelmeztette volna. S ez .esetben bi
zonyosan cltávolitandj# magától, a különben igen 
ügyes s becsületes B já hazafinak is látszó embert.

Bizonyosan cl, mert Csányi egy fedél alatt 
giagával hazaárulót nem tűr soha.

A kinevezés, megtörtént, de mint hisszük,c 
tekintetben.olly lépés foga minister részéről té
tetni, minővel kell, hogy. megelégedjék a közönség, 
minővel Csányi tartozik saját fcddhetlcn múltának: 
tartozik hivataJbcli személyzete repntatiójának.

Melly személyzet már különben is eléggé gya
núsított.

Mondatván róla, hogy nagyobb részt olya
nokból állj kik Pestcnjnaradtak a veszély idején, 
sót szolgáltak is a német uralom alatt.

Az igaz, hogy nagy része itt maradt, mitegy- 
Lészt ama'rendeletnek is kell tulajdonítani, mellyel 
a debreczeni levonnlás^alkalraával a ministeriu- 1 
mok kaptak, melly szerint,az illető osztályfőnökök j 
a legszükségesebb számra szorított személyzettel 
kötelcztetnek lemenny,, , j

A Pesten maradtak közül minden esetre ki- 
veendők Kovács osztályfőnökön kívül, aministeri! 
titkárok, a számvevői osztály több hivatalnokai s i 
több mérnökök, kik kö’ztudomás szerint, a kor- ' 
inány sorsában osztakoztak. —

Azokat illetőleg, ha ugyan léteznének ollya- j 
nők, kik a német uralom alatt szolgáltak, czikk- 
iró is egyettért a lehető legnagyobb szigorrali el- 1 
járásra nézve.

Aztán uraim kissé különböztessük e niinislc-' 
riuinot a többi tározóktól. Itt roüértőkct kell a 
lehetőségig alkalmaznia

Már most ha minden mérnököt, ki hon ma
radt, elbocsát a minister, tán procátorokkal fogja 
aközlckcdés ügyek elintézni?

Minden más táré,zára hamarabb leket gyakorolt 
embert kapni; megyei, dicastcriaiis, sőt ügyvédi 
praxis is sok előnyt nyújt, míg a közlekedési ügy 
saját szakismeretet és stúdiumot kíván.

Azért ne vádoljátok a közlekedési ministert, 
ki olly elszánt akarattal vette át tározóját, hogy 
tenni fog a lehetőségig mindent, mit zaklatott 
hazája emelésére tennie isten engedend. —

Ki hogy fog is tenni, kezeskedik csüggcdést 
nem ismerő kitartása, példátlan, az ön feláldozás
ig menő, munkássága.

*) így járás ember,, ba a válasstásban csak a 
szakértő régre nés. Nem tagadjuk meg, mi sok 
kinevetettnek szakértőséget , de ezen felül 
mást is kívánunk.

A saerk.

A Mareains íb ir^t jpbb mlgáUtot nem la
tehető az érdeklettnek, mini, hogy olly dolgokat 
fedező fel, mellyek akár lálkiméletesség, akár mis 
okokból, másként tán soha sem jövendőnek tu
domására. —

És ez csak saját hoiaíiui nimbusa rovására 
történt volna.

Azért éljen a szabad sajtó 1
•• v . . -  rsvasn..- — . X ,

Néhány ' p o l g á r i  azó a k a t o n a i  fe-
. gyolem ügyében.* J * *

Győr janin s M).
Mély tisztelettel hajtom meg fejemet, én, az 

egyszerű polgár, n magyar hadsereg vitézsége 
előtt; de minél nagyobb e tisztelet, minél hajlan
dóbb vagyok azt másoknál is, nem csak az egész 
hadsereg, de egyesek irányában is tapasztalhatni; 
annál szomornabb , lovcrőbb reám nézve ugyan
ezen hadsereg fegyelem-hiányáról komoly szót 
váltani. Azonban mégjs az egész hadseregről 
nem szólok; inért bár a részről az egészre a kö
vetkeztetés, ha nem mindig is, de gyakorta áll, 
itt e következtetést igénybe venni félek. Szólok 

I tehát csak áz 5 hét óta nálnnk állomásozó 7-dik 
hadtestről: szólok a hadtestnek fegyehnetlensé- 
géről, nem csak a mi t. 1. egyszerű békés polgá
rok, hanem maga a katonaság érdekében Is.

A mi érdekűnkben szólok : mert a gőgös 
durva soldatcsca, a magyar úgy mint az osztrák, 
v agy bár orosz, lelkünk legmélyebb gyűlöletét 
bírja; mért mig egy részről az osztrák bítörfia
talom zsarnok uralma alól isten és a magyar 
hadsereg segélyével kiszabadnunk, -addig más 
részről nem vagyunk hajlandók apró zsamekoos- 
kákat nyakunk köré ültetni.

Maga a kntonaság érdekében is szólok s mert 
a katonaság nem tűrheti, hogy egyes féktelen 
nyomom, pöffeszkedő egyének, az egész hadse
reg s különösen tiszti karára homályt véssenek 
alávaló tetteikkel; nem tűrheti, hogy egyesek 
rakonczátlankodása miatt a polgárság és kato
naság között az egyetértés helyett egy feszült húr 
vonassák fel.

Szólok végre az egész magyar haza érdeké
ben : mert félek azon gyalázattól, piszoktól, 
inellyct illy esetekért a külföld béres lapjai sze
gény hazánkra és szent ügyünkre kenni nem 
késnek.

Szélok tehát s bizton hiszem, hogy szólásom 
nem leend sikertelen.

Szavaimban pedig ne ütközzék meg az, a kit 
nem illet, mert ismerjük, jól ismerjük mi azokat, 
kikben nem csak a vitézséget tisztelni, de az em
beriséget is becsülni tudjuk.

Nem mondom el, milly roszul esett az sokak
nak közülünk, midőn a Szabadkákat kitörő öröm
mel fogadva, gyengéd figyelemmel méltányolva, 
ezektől durva módon riasztanak vissza, nem 
mondom ezt el, mert durvaságokat kellett a télen 
eleget tűrnünk, s mert szabaditóinktól a durvaság 
sem kiállhatlan nekünk.

De elmondok tényeket, millyeket az cler-
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kölcstelonodctt osztrák hadsereg som vitt véghez, 
nálunk legalább nem: s millyeknck a szabad* 
ságért kÜMtő magyar hadseregben majd napnu- 
klntl tanul vagyunk.

Röviden említve csupán a hadsereg között 
történteket aüHyenek : hogy: n» éji ez irkáié örök, 
saját fegyvertelen társukat a korcsmában kímé
letlenül szurkálák agyon, hogy egy altiszt a gya- 
korlaton egyet keresztflldöfött, egy főtiszt egy 
közvitéznek haragjában orrát vágta le, egy másik 
egyteek karját tette haazonvehetlenoé; • röyiden 
émlftve mondom az Hlyeket, csak azokra megyék 
át, mellyek katona és polgár között történtek. (
- itt megint elhallgatok sok eseteket, elégiám e 

legntésőt, e csak tegnap történtet, a közönség elé 
ítélet végett minden bővebb értelmezés nélkül 
terjeszteni. 1

E tény borzasztó, e tény ollyan, mellyért a 
jutalom isten és ember előtt, még az osztrákoknál 
is . . . golyó.

E tény törvényelleni, c tény durva, e tény er
kölcstelen.

Néhány hadnagyocska, sőt kapitányok is, ab
ban leiék kodvöket, hogy dunafötdőnkbeh meg-  ̂
lesve, mellyik osztályzatba s szobácskába men
nek hölgyek, a másikat bcfoglalák, s abban át- 
haUhatólag ronda, szennyes beszédeket vevének 
ajkaikra, hogy a szomszéd hölgyek pirulva kény- 
telenttlcnek elhagyni fördőjftkct. Ez uraim illcm- 
telcn.

Nem sokára nem elegedének inog ezzel, ha
nem saját szobácskájuknak Duna felőli, alig 1 ' t 
(~1 láb ablakán kibújtak, s az ott végig nyújtott 
szálíényőn a hölgyckéÜtsz közelítve s azt beta- 
szltva röhögések aaon ba, kéjvágytól halvány, 
szemtelen pofáikkal, hogy a hölgyek félig vetke
zetten kerestek menedéket a futásban. Ez uraim 
iHcmtclen és durva.

Itt sem állapodtak meg. Hanem tegnap már 
hasonló procedúrával a hölgyek ablakán bemász

n i  is mcgkisérlék, mígnem végre ezeknek kétség
beejtő sikoltásaira a vízbe menekülteket csak úgy 
lehetc szemtelen ostromlóiktól megszabadítani, 
hogy a fürdős az ajtót kívülről feszítő föl.

Nem tudom, kik voltak o hölgyek, többen 
részesültek hasonló lélekemelő mulatságban, de 
ha a hölgyeknek azon fajához tartoztak volna is, 
mellyckct függetleneknek nevezünk, illy tett er
kölcstelen, ha pedig polgárhölgyck voltak, akkor 
e tett ollyan, mellyro a magyar nyelv czimszó tá
rából bélyegző sző nincsen. Ez a ténynek azon
ban csak első fele.

Midőn a fürdőtulajdonos, nehogy vendégei tő
le elidegenedjenek, c tisztecskékct hasonló csele
kedetektől! tartózkodásra felszólítaná, ezek egyi
ke dühében kardot rántott s a fttrdőst, ha mások 
fel nem tartják, tán dühének áldozatául ejti.

A fdrdŐs, szobájába menekült; az ajtó rátö
retett 3 néhány bősz ütések alatt eszméletlenül 
rogyott le. — Midőn magához tért nejének ápol- 
gatására, néhány közhuszár által vállaikon egy 
vendégfogadó istállójába hurczoltatván, ott e fék
telen tisztek jelenlétében két káplár által ember
telenül 25-ig botoztatott. Eddig a tény.

Ez embertelenek azonban igen hamar ma
gukhoz tértek; egy félóra múlva, midőn a pol

gárság néhány, küldöttéhez eset felöl tudakozód
ni a fürd őshöz mentek, ott ru.tr egy őrnagyot s 
két kapitányt találtak, ki ka dolog elsimítására 
nagy összeg pénzzel kínálták meg a kétségbeesett 
fürdőst. ,

Ez semmit el nem fogadott, de mély kesere- 
dettségéken Magyarországból kiköltözni készül.

líraim! ne adja isten, hogy több.illy esetek 
történjenek ! de gondoskodjék a katonai hatalom, 
hogy tühbé.ne is .történhessenek, mert gyalázatot 
hoz a hadseregre, gyalázatot magára a nemzetre.

. Do különösért pedigja tisztikarnak érdekében 
áH, hogy az illy gá lá ikat soraiból, ha másként 
nem, erkölcsileg kényszerítve kiküszöbölje.

Hígjain, hogy a tisztikar nem Is fogja tömi 
meggyalár.tatását, hiszem azt a szabadság és 
egyenlőség nevében.

Isten viliink.
K l e k  ér  y.

Miskolcz junlns 11. 1849.

' Tisztelt szerkesztő!
Ma ünnepélyünk volt, nem nemzeti ugyan, de 

szép és magasztos. Ah itt mulató lengyellegiő 
két zászlója érdemjellel, a magyar nemzet jól 
megérdemelt hálájának jelével, dlszittetett fel. 
Gyönyörűség volt a hárczias és bátor kinézésű 
férfiak jól képzett csapatain, a nap sugáraiban, 
tündöklő szuronyok, s a szellőben lengedező lo
bogók sorain végig nézni. Az egész a mlskolcz- 
diős-győri, most a tavas* minden bájaival diszlő 
gyönyörű völgyben történvén, valódi festői mu
tatványt képzett. A tábori pap hosszabb, a vezér, 
Wisocki tábornok, rövidebb beszédet tartottak 
lengyel nyelven. Beszédeik tárgya volt a szeren
csétlen lengyel nemzet kínszenvedése s szabad
ságvédő hivatása, a lelkes magyar ncmzetteli 
örök szövetség s a közel megváltás reménye.

Követni fogjak szábadságzászlőinkat, raondá 
a pap, nemcsak Bécsig, Varsóig, hanem Pétervá- 
rig és Szibéria aknái alól huzandjuk ki hazánk 
és szabadságunk vértanúit.

Ifjúságom óta,mondá a jeles tábornok, legbóbb 
óhajtásom az volt, egykor egy maroknyi lengyel 
csapatot vezérelni, s imc egy seregnek vagyok 
vezére, melly nemzetek elismerését és az ellenség 
rettegését tettekkel kirítta. E nap életem iegbol- 
dogabbika.

Egy lelkes: Éljen a magyar! mellyre a nézők 
a lengyelek éltetésével feleltek, végzé az egészet.

Érdekes látvány volt maga a pap is , kinek 
kezébe sokkal jobban illenék a kard, mint a fe
szület. Arcza nem mutatott különös jámborságot, 
de lángoló harezvágyát. Vannak o)ly bátor harezo- 
saink, mint a lengyelek, olly jeles vezéreink, mint 
Wisocki, de ollyan papjaink még nincsenek.

Az itt alakuló lengyel zászlóaljak naponkint 
Gallicziából számosán érkező harezszomjas férfi
akkal szaporodnak. A muszkákat mind megve- j 
tendő, nyomorult seregnek festik; de számuk és ' 
szándékuk felől nagyon különböznek vélemé
nyeik. Gallicziában úgy várják a magyar sereget, 
mint a messiást. Ott férfi és nő, ősz és ifjú fegy- ,

vert fogni kész. Van ott rejtett fegyver elég,-mint 
mondják. De hiszen jól mondta egy barátom : a 
lengyelek legnagyobb optimisták a világon. Igaz, 
ez jellemvonása az erősnek, ki magában bizib. 
Dicső a lengyel, ki annyi kin, annyi csalódás után 
hitében meg nem ingadt ; boldog a magyar, ki a 
lengyel szenvedései s Végtelen küzdelmei nélkül 
tudott olly erőssé válni, hogy egyedül saját ma
gában kell bíznia, s a világ mindéin zsarnokaival 
szembe szállhat.

Demblnszki Kárpát-őrző seregéről keveset 
tudunk; a hírek habzó árapálya majd megmére
tésről, majd fényes győzelmekről beszél. Hogy az 
első ndm igaz, tudjuk, az utóbbiakat hinni szeret- 
nők. Annyi bizonyos, hogy az ősz, de erő- és 
erélyteljés vezér nem henyél, hogy ujonczainkból 
hadfiakat, seregeket képez. Roszhir-kováesólóink 
egyszerre majdnem valamennyi vezéreinket lekö
szöntették, de ez, hála istennek, még eddig egyik
ről sem valósult.

Igenis vannak itt minálunk rósz hírek ková- 
csolói s terjesztői, vannak gyávák, táblabirák, in- 
differensek, és pedig nagy számban, és az isten
nek minden csapásai, alkalmasint tout comme 
eh ez vous .  De tán másszor többet rólnk.

H.

Szerkesztő!
Veszprémmegyo Enyingi kerületében, f. hó 

1 1 -kén volt követ választás.
Maguk ajánlották magukat: — Radakovics 

Jósef, alias Vas-Gereben, Germanecz Gábor és 
Cserki István. — Ajánlott és majd nem csak az 
egész választó kerület pártoltja volt: Duschek 
Ferencz pénzügymiaister, kinek megválasztása 
által nemcsak honunk érdekében kivivott saját 
érdemei elismerését, hanem egyszersmind általa, 
a kormányon levő embereink Iránti bizodalmán
kat és tiszteletünket kivántuk a bon előtt nyil
vánítani.

Nem is lépett fel az fenébb elsorolt egyének 
közül senki, mint Cserki Istók, fok-szabadi prae- 
dicator és nemzetőri kapitány, és midőn a választó 
kerület 19 helységből Dnschek Ferenczben áta- 
lános megegyezést hívén , a nagy munkaidő vé
gett minden helységekből csupán néhányan az 
elüljárék közül jelentek meg a választás napján 
Enyingen, akkor Isték öcsém az alkalmat hasz
nálva mint fok-szabadi praedicator és nemzetőri 
kapitány saját és szomszéd Maros és Sié-Fok 
helységekből összcdoboltatta nemzetőreit, és be
rukkolt, — azt véli ön, saját szállására ? vagy ta
lán egy csekély szerénytelenséget nem tekintve, 
a választó helyre ? Koránscm! Hanem egyenest 
a nagy korcsmába összegyűlt népekhez, — mint 
voks-szedő.

Kilcncz órakor megkezdődött a választás, és 
az elnök bevezető felszólalása után, kivéve Istók 
kortescsapatját, mind Duschek Ferenczet kiál
tották, erre az elnök két részre oszlatta a válasz
tókat. Nagy kár, hogy ön nem volt jelen e ma
gasztos látványon, látott volna ön fogdosást, oly- 
lyant, a miilyent még a régi világban divatok ka- 
tonafogdosásnál szem nem látott, fül nem hallott.
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Minden fogdosáa mellett la azonban a dolog 
szavazatra került < a kortespárt által zavarost* 
nálás keresése, a másik párt által, ennek elkérül- 
hetése végett.

Összeült tehát a voksszedó küldöttség, igen 
szépen is méntelejénte—kivéve, hogy Istók öesém 
vitéz csapatja, a bemenő helyet vagyis kapnt el
foglalva, az ellenök szavazni kiváhő helységek 
egyéneit szavazatra bocsátani nem akarták, és 
midőn a nyitott kapuban maguk ellen 19, maguk 
mellett pedig csupán két szavazót tapasztaltak, 
szűkülvén a kapeza, a felső emeleti ablakoknál 
levő, többnyire nőkre, ló-izével és kövekkel do
báltak , a mindig közöttük tanyázó Istók ur 
öcsémet felkapták, a félig nyitott kapu másik 
szárnyát befeszitették, a rend fentartása végett 
felállított néhány megyei szolgát eltaszitották, a 
voksszedó választmány néhány egyéneit az asz
tallal majd agyonszoritották, az egész választ
mányt az elnökkel együtt szétszalasztották, és Is
tók öcsémet,az elnöki helyen az asztalra pottyant- 
ván, körül körül, egy kis szorongatások is tör
ténte^.

Ön azt hiszi talán, hogy Istók öcsém vitézei 
az elnök folszólitására tágítottak? — Dehogy! 
Sótt dühösebbek lettek; ügy, hogy az elnök kény
telen volt a választást félbenszakasztani és el
halasztani, .

Ezek tények, ezeket Istók öcsém sem tagad
hatja. —

Most már polgár szerkesztő, ön ott a iegisla- 
tio mellett mint tapasztalt ember, jobban tudja 
az igazoló választmány csipját-binját, mint itt ná
lunk in partibus bár ki, — súgja meg ön nekem:

t-ször, megjárja-e, hogy Istók öcsém saját 
maga tiszteletes' personája mellett korteske
dett ?

2-szor, hogy a választóhelyen népei (egy 
jelen volt közömbös polgártárs szerint csordái) 
közé menvén. azokat még a választás perczóben 
is fanatisálta, és a választást félbcnszakasztó 
botrányos eseményt előidézte ?

E j! E j! Istók öcsém! — Te pap volnál, ha az 
1848-diki marcziusi idők óta ollv keveset nem pa
polnál. — Te katona is örömest lennél, lia az 
egyszeri czigány módjára ellenségeddel kibékül
hetnél. — Most követ akarsz lenni, és pedig oly- 
lyan kerületből, mcliybcn magában náladnál ér
demesebb számos polgártársak vannak. Mit kap
kodsz annyifelé, és ollyasba, a mihez nem értesz ?

Maradj te az oltárnál, a katonáséi pályán 
aratott tiiskekoszoruid, bizon mondom úgy sem 
ajánlanak, mert a vész idejében sohasem hon, 
iianem mindig az országúton barangoltál.

Vagy talán gyülekezeted léged, avagy viszont 
egymást meguntátok ?

Bizon! bizon! mondom: Midőn te a követi 
pályázásra kiléptél, magaddal úgy hiszem számot 
aligha vetettél. — Nem elég képviselőnek hi
vatni, meg is kell a hivatásnak felelni. —

A mint Duschck Fercncz a te papi mestersé

gedbe nem örömest avatkoznék, úgy te a Kon gyű
lési mesterségben Dnschek Ferehctnek nem pó
tolnád helyét. I

Hátrább az agarakkal. *)
Kü l ö n b e n .

*) Megvált jak, a nézik oldalról ii Hitetnénk egy 
kii ftWHágotMét.

Saerk.
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. &e«uÜ>aUH!, juaiuH 16-án és minden következő 
szombaton tartatni fog Morelly Fcrenes karmes
ternek kerti zeneköre az arany kéznél, mellynek 
tiszta jövedelme a sebesült hadiak javára van 
szánva. Ki detc 8  órakor. Bemenctár 15 kr. p p .
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H  I  R  D  E  T  F  S E  K .

R E S P Ü B L I C A .

Lipótvárosi Jö-ut (Hochstmsse) JOt sfcám alatti 
házban 5 és 13 Szobák egészben, de réezletrsea 
is kiadandók.

Hj p o l i t ik a i  h ír la p .

A jelen czim alatt megindulandó lapot alnlirt 
fogja szerkeszteni leginkább azon férfiak társasá
gában , kik az njév előtti Pesti Hírlapot klálllták. 
Örömmel említem Csengcri Antal és Kemény 
Zsigmond polgártársakat elvrokonaikkal együtt, 
újabb csatlakozásokon kívül. Programon helyett 
álljon itt őszinte bevallásunk, hogy erősen ragasz
kodunk a ministerelnöki beszédhez minden pont
jaiban. Azért is a czimiil fölvett szót egész ér
telmében fogjuk kibányászni szükkeblűaég és mo
narchiái szorongás nélkül, s alkalmazni újjá ala
kítandó édes hazánk minden intézményei s Vi
szonyaira. A czél nagysága fog bennünket lelkesí
teni törekvéseinkben, edzeni akaratban. A nemzet 
meg fogja látni s m érgezni munkálódásainkat, 
midőn már kiléptünk. Addig is zálogul adjuk jő hi
tünket, elhatárzott szándékunkat. Tétettek intéz
kedések, hogy míg rendes postai közlekedésünk 
lehetne a külfölddel, a poétikai világ minden ré
szeiből legyenek tudósításaink. — Az idő köve
telései parancsolják, hogy soká ne késsünk, an
nál fogva !

Megjelenik c lap még e folyó hónap 16Htn 
nagy íven és alakban, minden héten hatszor, hét
főt kivéve.

Előfizetési ára félévre helyben 8 ft. p.postán 
9 ft. 12 kr. p.

Előfizethetni helyben lukács László és társa 
nyomdájában, országút, Kuncwaldef-hái. Vidéken 
mindon álladalmi postahivatalnál.

Kelt Pesten, junius 7-én 1849.
-1 - Erdélyi János, 

felelős szerkesztő.

B a l a s s o v i t s  K. zongoráit mind verésre 
mind hónapos bérlésre ajánlja. Tára van Váexi 
úton Dlsehérf&e házba* 1988 f t .  3-ft 
lctbéft.
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SebestyénpUcaoA egy butorosott .szoba havi 
szállásul kiadandó. Bővebben a „I4*tc April“ 
szerkesztőségénél értesülhetni

3 - 2
Kilián György

egyetemi könyvárusnál Pesten, váczi-utczában 
Parkfrieder-házban, megjelent és minden könyv

árusnál kapható:

m m
N É M E T H O N B Ó L

HABSBURGHÁZ
tós

K o s s u t h  L a j o s
FELÖL.

lU c y c r  J.-tő l (az Univerzum szerzőjétől) Né
metből fordította H o r á r l k .  4  kr. pp.

1 1Nemzeti 'S í [ .színház.

Pest, csütörtökön, jnnias 14-kén, Í849.

r
. Nagy opera 4 szakaszban. Zenijét Uh V eié i, 
| olaszból fordította Egresai B.
■ A harmadik ielvonásban előfordulandó Sylphid
| tánccot szerzetté Campilli, előadják.: Kür* Antó

nia. Sári Fáni, és Grafmcyer Josepha, tánczkar- 
klsércttel.

Rendező: Szerdahelyi, 
S z e m é l y e i t :

Duncan, Scothon királya — ***
Macbeth, ) Duncan hadseregé* Retna.
Banco, ) nek vezérei — Kőezeghi.
Lady Macbeth, Macbeth neje Scbedelad.
Lady Macbeth udvarhölgye — Éder Luiza. 
Macduíf, scot nemes, Flff ura Bognár.
Malcolm, Duncan -fia — Hübenid J .
Flcance, Banco fia — —• • Róka Jani.
Macbeth szolgája — — MeneL
Orvos — — — Szerdahelyi.
Gyilkos — Kovács., .
Banco szelleme — — %*

(Sopronyl.
Hírnökök — — — (Vas.

(Boldog.
Boszorkányok. Király követet Scot nemesek és 
menekvők Fcgyvernökök. Harczosok. Légtüno 
menyek. Aprődok. Jelenségek. Szellemkirályok. 
Történethely: Scothon, nagy részben Maebeth 
palotája; a negyedik szakaszban Angolhon és 

Scothon határszéle.
Kezdete 7 órakor, végo 9 atán.

felelős szerkesztő: P á l f i  A l b e r t  — Nyomtatja és kiadja L u k á c s L á s e l ő .  (Országút, Kunewalder-ház.)
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